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RETURN BIDS TO:
RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
Bid Receiving - PWGSC / Réception des soumissions -
TPSGC
11 Laurier St./11 rue Laurier
Place du Portage, Phase III
Core 0B2 / Noyau 0B2
Gatineau, Québec K1A 0S5

CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

SOLICITATION AMENDMENT
Time Zone

MODIFICATION DE L'INVITATION  
02:00 PM
2018-01-09

Fuseau horaire
Eastern Standard Time
EST

Destination:  Other-Autre:

FAX No. - N° de FAX

(819) 956-8335

Issuing Office - Bureau de distribution

Construction Services Division/Division des services de 
construction
11 Laurier St./11 Rue Laurier
3C2, Place du Portage
Phase III
Gatineau, Québec K1A 0S5

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation

The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.

Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

*** This document contains a security requirement 
***
*** Ce document contient une condition de sécurité 
***

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet
LTDLC Garage Rehabilitation
Solicitation No. - N° de l'invitation

EH901-181236/A

Client Reference No. - N° de référence du client

20181236
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG

PW-$$FG-356-73597

File No. - N° de dossier

fg356.EH901-181236

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.

Plant-Usine:

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

Steele, Harold

Telephone No. - N° de téléphone

(873) 469-3596 (    )

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

fg356
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address

Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur

Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm

(type or print)

Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/

de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2017-12-21
Date 

009
Amendment No. - N° modif.
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Solicitation No. - N° de l'invitation Amd. No. - N° de la modif. Buyer ID - Id de l'acheteur 
EH901-181236/A 009 FG 356                      
 
Client Ref. No. - N° de réf. du client File No. - N° du dossier CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME 
   R.061511.318 
  

 

La modification 009 est émise pour les raisons suivantes :  
 
- Publier l’Addenda 006 ci-inclus en pièce jointe. 
 

TOUS LES AUTRES TERMES ET CONDITIONS DEMEURENT INCHANGÉS 



ADDENDA No.6
Numéro du projet: 061511.318

Les modifications suivantes aux documents de soumission entrent en vigueur
immédiatement. Le present addenda fera partie des documents contractuels.

DESSINS

1. Dessin A100 – NIVEAU A PLAN AGRANDI (NORD) 
.1 Voir le détail révisé ci-joint ‘Detail 2/A100 LEVEL A MECHANICAL MEZZANINE’, qui 

indique maintenant l'étendue de la charpentre en métal existant, situé sur la dalle de 
béton existante, qui doit être enlevée, avec toutes les ancrages. 

 

                      
 
Les photos ci-dessus indiquent une section de la charpentre en métal existante à enlever 
complète avec des points d'ancrage. Reportez-vous au détail 2 / A100 révisé ci-joint pour 
l'étendue. 

 
 
 

2. Drawing S102 – NIVEAU A PLAN PARTIEL (NORD) 
.1 Sur le dessin S102, dans la note près des axes ‘M’ et ‘104’, changer 8/S302 pour 2/S302. 

Le détail 2/S302 est aussi applicable pour les ouvertures de 900x600mm. 
 

 
 
 
 
 
 
 



 
 

 
DEVIS 
 
1. Section 09 91 99 – PEINTURE 

.1 Ajouter le Paragraphe 3.06 – PEINTURAGE SUR PLACE (Pour les systems d’extincteurs 
automatiques sous eau et sous air existants et nouveaux) pour lire se qui suit: 

 3.06 – PEINTURAGE SUR PLACE (Pour les systems d’extincteurs automatiques sous eau et 
sous air existants et nouveaux) 

.1   Nettoyer, traiter, appliquer un primaire et revêtir de peinture la tuyauterie nouvelle et 
existante, y compris, les tuyaux, les appareils de robinetterie, les conduits, les supports, 
les éléments métalliques divers et les accessoires. 

.2 Nettoyer, traiter, appliquer un primaire et revêtir de peinture la tuyauterie nouvelle et 
existante, y compris, les tuyaux, les appareils de robinetterie, les conduits, les supports, 
les éléments métalliques divers et les accessoires. 

.3 Débarrasser la surface des éléments de la poussière, de la saleté, de la rouille et des 
scories de laminage lâches. 

.4 Une fois le nettoyage terminé, appliquer sur les surfaces une (1) couche de peinture 
primaire réactive d'une épaisseur de feuil sec de 0.3 mil et une (1) couche de peinture 
primaire au chromate de zinc d'une épaisseur de feuil sec d'au moins 1.0 mil. 

.5 Protéger les têtes d'extincteur durant les travaux de peinturage. 

.6 Enlever les dispositifs ou revêtements protecteurs des têtes d'extincteur une fois le 
peinturage terminé. 

.7 Le cas échéant, enlever les têtes d'extincteur souillées de peinture et les remplacer par 
de nouvelles. 

.8 Appliquer aux surfaces apprêtées: 
.1 appliquer aux surfaces apprêtées une couche d'émail brillant alkyde appliqué à une 

épaisseur minimale de film sec de 1,0 mil. Finition : rouge.  
 

2. Section 21 13 13 – SYSTÈMES D’EXTINCTEURS AUTOMATIQUES SOUS EAU 
.1 Éliminer le Paragraphe 3.6 – PEINTURAGE SUR PLACE de cette section dans son 

intégralité, et déplacer cette étendue de travail à la section 09 91 99 - PEINTURE. 
 

 
 
 
 
     FIN DE L’ADDENDA 




